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י1 וַיְהִ֡
E–foi
H1961

בִּימֵי֣
nos–dias–de
H3117

חָז אָ֠
'Achaz
H0271

בֶּן־
filho–de

ם יוֹתָ֨
Yotam
H3147

בֶּן־
filho–de

הוּ עֻזִּיָּ֜
'Uzziyyahu
H5818

מֶלֶ֣ךְ
rei–de
H4428

ה יְהוּדָ֗
Yehudah
H3063

עָלָה֣
subiu
H5927

ין רְצִ֣
Retsin
H7526

לֶךְ־ מֶֽ
rei–de
H4428

רָם אֲ֠
'Aram
H0758

קַח וּפֶ֨
e–Peqach
H6492

בֶּן־
filho–de

רְמַלְיָה֤וּ
Remalyahu
H7425

לֶךְ־ מֶֽ
rei–de
H4428

֙ יִשְׂרָאֵל
Yisra'el
H3478

ם יְר֣וּשָׁלִַ֔
Yerushalayim
H3389

לַמִּלְחָמָ֖ה
para–a–guerra
H4421

עָלֶי֑הָ
contra–ela

א ֹ֥ וְל
e–não
H3808

ל יָכֹ֖
pôde
H3201

לְהִלָּחֵ֥ם
guerrear

יהָ׃ עָלֶֽ
contra–ela

Succedeu pois nos dias de Achaz, filho de Jothão, filho d'Uzias, rei de Judah, que Resin, rei da Syria, e Peka, filho 
de Remalias, rei d'Israel, subiram a Jerusalem, para pelejar contra ella, porém, pelejando, nada poderam contra 
ella.

וַיֻּגַּ֗ד2
E–foi–relatado
H5046

לְבֵ֤ית
à–casa–de

דָּוִד֙
David
H1732

ר לֵאמֹ֔
dizendo
H0559

ה נָחָֽ֥
Descansou
H5117

ם אֲרָ֖
'Aram
H0758

עַל־
sobre

אֶפְרָ֑יִם
'Efrayim
H0669

וַיָּ֤נַע
e–tremeu
H5128

לְבָבוֹ֙
coração–seu
H3824

וּלְבַב֣
e–coração–de
H3824

עַמּ֔וֹ
povo–seu

כְּנ֥וֹעַ
como–tremem
H5128

עֲצֵי־
árvores–de
H6086

יַעַ֖ר
floresta

מִפְּנֵי־
de–diante–de
H6440

רֽוּחַ׃
vento
H7307

E deram aviso á casa de David, dizendo: A Syria repousa sobre Ephraim. Então se commoveu o seu coração, e o 
coração do seu povo, como se commovem as arvores do bosque com o vento

וַיֹּ֣אמֶר3
E–disse
H0559

֮ יְהוָה
YHWH
H3068

ל־ אֶֽ
a
H0413

יְשַׁעְיָהוּ֒
Yesha'yahu

צֵא־
Sai
H3318

נָא֙
por–favor
H4994

לִקְרַ֣את
ao–encontro–de
H7125

ז אָחָ֔
'Achaz
H0271

ה אַתָּ֕
tu

ר  יָשׁ֣וּבוּשְׁאָ֖
e–She'ar–Yashuv
H7610

בְּנֶךָ֑
filho–teu

אֶל־
ao
H0413

ה קְצֵ֗
fim–de

תְּעָלַת֙
aqueduto–de

הַבְּרֵכָה֣
o–tanque
H1295

הָעֶלְיוֹנָ֔ה
o–superior

אֶל־
ao
H0413

ת מְסִלַּ֖
caminho–de
H4546

ה שְׂדֵ֥
campo–de

ס׃ כוֹבֵֽ
lavadeiro
H3526

Então disse o Senhor a Isaias: Agora tu e teu filho Sear-jasub sahi ao encontro de Achaz, ao fim do canal do 
viveiro superior, ao caminho do campo do lavandeiro.

וְאָמַרְת4ָּ֣
E–dirás
H0559

לָיו אֵ֠
a–ele
H0413

ר הִשָּׁמֵ֨
Guarda-te
H8104

ט וְהַשְׁקֵ֜
e–aquieta-te
H8252

אַל־
não
H0408

א תִּירָ֗
temas
H3372

וּלְבָבְךָ֙
e–coração–teu
H3824

אַל־
não
H0408

ךְ יֵרַ֔
seja–fraco
H7401

י מִשְּׁנֵ֨
por–causa–de–dois
H8147

זַנְב֧וֹת
tocos–de
H2180

ים הָאוּדִ֛
tições
H0181

הָעֲשֵׁנִ֖ים
fumegantes
H6226

הָאֵלֶּ֑ה
estes
H0428

בָּחֳרִי־
em–ardor–de
H2750

אַ֛ף
ira–de
H0639

ין רְצִ֥
Retsin
H7526

ם וַאֲרָ֖
e–'Aram
H0758

וּבֶן־
e–filho–de

רְמַלְיָֽהוּ׃
Remalyahu
H7425
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E dize-lhe: Guarda-te, e está descançado, não temas, nem se desanime o teu coração por causa d'estes dois 
rabos de tições fumegantes, por causa do ardor da ira de Resin, e da Syria, e do filho de Remalias.

עַן5 יַ֗
Porque
H3282

י־ כִּֽ
que

יָעַ֥ץ
aconselhou
H3289

עָלֶי֛ךָ
contra–ti

ם אֲרָ֖
'Aram
H0758

רָעָה֑
mal

יִם אֶפְרַ֥
'Efrayim
H0669

וּבֶן־
e–filho–de

רְמַלְיָה֖וּ
Remalyahu
H7425

ר׃ לֵאמֹֽ
dizendo
H0559

Porquanto a Syria teve contra ti maligno conselho, com Ephraim, e com o filho de Remalias, dizendo:

נַעֲלֶה6֤
Subamos
H5927

יהוּדָה֙ בִֽ
contra–Yehudah
H3063

נָּה וּנְקִיצֶ֔
e–aterrorizemo–la
H6973

וְנַבְקִעֶ֖נָּה
e–conquistemo–la
H1234

אֵלֵי֑נוּ
para–nós
H0413

יךְ וְנַמְלִ֥
e–façamos–reinar

מֶלֶ֙ךְ֙
rei
H4428

הּ בְּתוֹכָ֔
no–meio–dela
H8432

אֵ֖ת
(a)
H0853

בֶּן־
filho–de

ל׃ בְאַֽ טָֽ
Tav'el

ס
§

Vamos subir contra Judah, e despertemol-o, e repartamol-o entre nós, e façamos reinar no meio d'elle como rei o 
filho de Tabeal.

ה7 כֹּ֥
Assim
H3541

אָמַ֖ר
diz
H0559

אֲדֹנָי֣
'Adonay
H0136

יְהוִה֑
YHWH
H3069

א ֹ֥ ל
Não
H3808

תָק֖וּם
permanecerá

א ֹ֥ וְל
e–não
H3808

הְיֶֽה׃ תִֽ
será
H1961

Assim diz o Senhor Deus: Isto não subsistirá, nem tão pouco acontecerá.

י8 כִּ֣
Porque

אשׁ ֹ֤ ר
cabeça–de

אֲרָם֙
'Aram
H0758

שֶׂק דַּמֶּ֔
Dammesheq
H1834

אשׁ ֹ֥ וְר
e–cabeça–de

שֶׂק דַּמֶּ֖
Dammesheq
H1834

ין רְצִ֑
Retsin
H7526

וּבְע֗וֹד
E–dentro–de
H1157

ים שִׁשִּׁ֤
sessenta
H8346

וְחָמֵשׁ֙
e–cinco
H2568

שָׁנָ֔ה
ano
H8141

יֵחַ֥ת
será–quebrado

יִם אֶפְרַ֖
'Efrayim
H0669

ם׃ מֵעָֽ
de–povo

Porém o cabeça da Syria será Damasco, e o cabeça de Damasco Resin: e dentro de sessenta e cinco annos 
Ephraim será quebrantado, e deixará de ser povo.

אש9ׁ ֹ֤ וְר
E–cabeça–de

אֶפְרַיִ֙ם֙
'Efrayim
H0669

שֹׁמְר֔וֹן
Shomron
H8111

אשׁ ֹ֥ וְר
e–cabeça–de

שֹׁמְר֖וֹן
Shomron
H8111

בֶּן־
filho–de

רְמַלְיָה֑וּ
Remalyahu
H7425

אִם֚
Se

א ֹ֣ ל
não
H3808

ינוּ תַאֲמִ֔
crerdes
H0539

י כִּ֖
certamente

א ֹ֥ ל
não
H3808

נוּ׃ תֵאָמֵֽ
permanecereis
H0539

ס
§

Entretanto o cabeça de Ephraim será Samaria, e o cabeça de Samaria o filho de Remalias: se o não crerdes, 
devéras não ficareis firmes.

וַיּ֣וֹסֶף10
E–continuou
H3254

יְהוָ֔ה
YHWH
H3068

ר דַּבֵּ֥
falar
H1696

אֶל־
a
H0413

ז אָחָ֖
'Achaz
H0271

ר׃ לֵאמֹֽ
dizendo
H0559

E continuou o Senhor a fallar com Achaz, dizendo:

שְׁאַל־11
Pede
H7592

לְךָ֣
para–ti

א֔וֹת
sinal
H0226

מֵעִ֖ם
de–com

יְהוָה֣
YHWH
H3068

אֱלֹהֶי֑ךָ
'Elohekha
H0430

הַעְמֵק֣
Aprofunda
H6009

לָה שְׁאָ֔
pedindo
H7585

א֖וֹ
ou

הַּ הַגְבֵּ֥
eleva
H1361

עְלָה׃ לְמָֽ
para–cima
H4605

Pede para ti ao Senhor teu Deus um signal; pede-o ou em baixo nas profundezas ou em cima nas alturas.
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וַיֹּ֖אמֶר12
E–disse
H0559

אָחָז֑
'Achaz
H0271

לאֹ־
Não
H3808

אֶשְׁאַ֥ל
pedirei
H7592

א־ ֹֽ וְל
e–não
H3808

ה אֲנַסֶּ֖
tentarei
H5254

אֶת־
(a)
H0853

יְהוָֽה׃
YHWH
H3068

Porém disse Achaz: Não o pedirei, nem tentarei ao Senhor.

אמֶר13 וַיֹּ֕
E–disse
H0559

שִׁמְעוּ־
Ouvi
H8085

נָא֖
por–favor
H4994

ית בֵּ֣
casa–de

דָּוִד֑
David
H1732

הַמְעַט֤
Pouco–para–vós
H4592

מִכֶּם֙
de–vós

הַלְא֣וֹת
cansar
H3811

ים אֲנָשִׁ֔
homens
H0376

י כִּ֥
que

תַלְא֖וּ
cansareis
H3811

גַּ֥ם
também
H1571

אֶת־
(a)
H0853

י׃ אֱלֹהָֽ
'Elohay
H0430

Então disse: Ouvi agora, ó casa de David: Pouco vos é afadigardes os homens, senão que ainda afadigareis 
tambem ao meu Deus?

כֵן14 לָ֠
Portanto

ן יִתֵּ֨
dará
H5414

אֲדֹנָי֥
'Adonay
H0136

ה֛וּא
Ele
H1931

לָכֶ֖ם
a–vós

א֑וֹת
sinal
H0226

הִנֵּ֣ה
Eis
H2009

ה הָעַלְמָ֗
a–virgem
H5959

הָרָה֙
grávida

וְיֹלֶדֶ֣ת
e–dará–à–luz
H3205

ן בֵּ֔
filho

את וְקָרָ֥
e–chamará
H7121

שְׁמ֖וֹ
nome–seu
H8034

נוּ עִמָּ֥
'Immanu
H6005

ל׃ אֵֽ
'El
H6005

Portanto o mesmo Senhor vos dará um signal: Eis que a virgem conceberá, e parirá um filho, e chamará o seu 
nome Emmanuel.

חֶמְאָ֥ה15
Coalhada

וּדְבַ֖שׁ
e–mel
H1706

יאֹכֵל֑
comerá
H0398

לְדַעְתּ֛וֹ
para–saber–seu
H3045

מָא֥וֹס
rejeitar

ע בָּרָ֖
o–mal

וּבָח֥וֹר
e–escolher
H0977

בַּטּֽוֹב׃
o–bem

Manteiga e mel comerá, até que elle saiba rejeitar o mal e escolher o bem.

י16 כִּ֠
Porque

רֶם בְּטֶ֨
antes–de
H2962

ע יֵדַ֥
saber
H3045

הַנַּ֛עַר
o–menino
H5288

ס מָאֹ֥
rejeitar

ע בָּרָ֖
o–mal

ר וּבָחֹ֣
e–escolher
H0977

בַּטּ֑וֹב
o–bem

תֵּעָזֵב֤
será–abandonada

הָאֲדָמָה֙
a–terra
H0127

ר אֲשֶׁ֣
que

ה אַתָּ֣
tu

ץ קָ֔
detestas
H6973

מִפְּנֵי֖
de–diante–de
H6440

שְׁנֵי֥
dois
H8147

יהָ׃ מְלָכֶֽ
reis–dela
H4428

Na verdade, antes que este menino saiba rejeitar o mal e escolher o bem, a terra de que te enfadas será 
desamparada dos seus dois reis.

יא17 יָבִ֨
Trará
H0935

יְהוָ֜ה
YHWH
H3068

יךָ עָלֶ֗
sobre–ti

ל־ וְעַֽ
e–sobre

֮ עַמְּךָ
povo–teu

וְעַל־
e–sobre

ית בֵּ֣
casa–de

אָבִיךָ֒
pai–teu
H0001

יָמִים֙
dias
H3117

ר אֲשֶׁ֣
que

לאֹ־
não
H3808

אוּ בָ֔
vieram
H0935

לְמִיּ֥וֹם
desde–o–dia–de
H3117

סוּר־
apartar-se–de
H5493

יִם אֶפְרַ֖
'Efrayim
H0669

מֵעַל֣
de–sobre

יְהוּדָ֑ה
Yehudah
H3063

אֵ֖ת
(a)
H0853

לֶךְ מֶ֥
rei–de
H4428

אַשּֽׁוּר׃
'Ashshur
H0804

פ
¶

Porém o Senhor fará vir sobre ti, e sobre o teu povo, e sobre a casa de teu pae, dias taes, quaes nunca vieram, 
desde o dia em que Ephraim se desviou de Judah, pelo rei d'Assyria.
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׀וְהָיָה֣ 18
E–será
H1961

בַּיּ֣וֹם
no–dia
H3117

הַה֗וּא
aquele
H1931

ק יִשְׁרֹ֤
assobiará
H8319

יְהוָה֙
YHWH
H3068

לַזְּב֔וּב
para–a–mosca
H2070

ר אֲשֶׁ֥
que

בִּקְצֵ֖ה
na–extremidade–de

יְאֹרֵ֣י
rios–de
H2975

מִצְרָ֑יִם
Mitsrayim
H4714

ה דְּבוֹרָ֔ וְלַ֨
e–para–a–abelha
H1682

ר אֲשֶׁ֖
que

רֶץ בְּאֶ֥
em–terra–de
H0776

אַשּֽׁוּר׃
'Ashshur
H0804

Porque ha de acontecer que n'aquelle dia assobiará o Senhor ás moscas, que ha no extremo dos rios do Egypto, 
e ás abelhas que andam na terra da Assyria;

או19ּ וּבָ֨
E–virão
H0935

וְנָח֤וּ
e–pousarão
H5117

כֻלָּם֙
todas–elas
H3605

בְּנַחֲלֵי֣
nos–vales–de

הַבַּתּ֔וֹת
os–penhascos
H1327

י וּבִנְקִיקֵ֖
e–nas–fendas–de
H5357

הַסְּלָעִי֑ם
as–rochas
H5553

֙ וּבְכֹל
e–em–todos
H3605

ים הַנַּ֣עֲצוּצִ֔
os–espinheiros
H5285

ל וּבְכֹ֖
e–em–todos
H3605

ים׃ הַנַּהֲלֹלִֽ
os–bebedouros
H5097

E virão, e pousarão todas nos valles desertos e nas fendas das penhas, e em todos os espinhos e em todas as 
florestas.

בַּיּ֣וֹם20
No–dia
H3117

הַה֡וּא
aquele
H1931

ח יְגַלַּ֣
rapará
H1548

֩ אֲדֹנָי
'Adonay
H0136

עַר בְּתַ֨
com–navalha
H8593

ה הַשְּׂכִירָ֜
a–alugada
H7917

י בְּעֶבְרֵ֤
nos–do–outro–lado–de
H5676

נָהָר֙
o–rio
H5104

בְּמֶלֶ֣ךְ
com–o–rei–de
H4428

אַשּׁ֔וּר
'Ashshur
H0804

אֶת־
(a)
H0853

אשׁ ֹ֖ הָר
a–cabeça

עַר וְשַׂ֣
e–cabelo–de
H8181

הָרַגְלָיִ֑ם
os–pés
H7272

וְגַם֥
e–também
H1571

אֶת־
(a)
H0853

ן הַזָּקָ֖
a–barba
H2206

ה׃ תִּסְפֶּֽ
consumirá
H5595

ס
§

N'aquelle dia rapará o Senhor com uma navalha alugada, que está d'além do rio, com o rei da Assyria, a cabeça e 
os cabellos dos pés: e até a barba totalmente tirará.

וְהָיָה21֖
E–será
H1961

בַּיּ֣וֹם
no–dia
H3117

הַה֑וּא
aquele
H1931

יְחַיֶּה־
manterá–viva
H2421

ישׁ אִ֛
homem
H0376

עֶגְלַ֥ת
novilha–de

ר בָּקָ֖
gado
H1241

וּשְׁתֵּי־
e–duas
H8147

אן׃ ֹֽ צ
ovelhas
H6629

E succederá n'aquelle dia que alguem creará uma vacca e duas ovelhas:

וְהָיָ֗ה22
E–será
H1961

ב מֵרֹ֛
da–abundância–de
H7230

עֲשׂ֥וֹת
fazer

חָלָ֖ב
leite
H2461

יאֹכַל֣
comerá
H0398

חֶמְאָה֑
coalhada

י־ כִּֽ
porque

חֶמְאָ֤ה
coalhada

וּדְבַשׁ֙
e–mel
H1706

ל יאֹכֵ֔
comerá
H0398

כָּל־
todo
H3605

ר הַנּוֹתָ֖
o–que–resta
H3498

רֶב בְּקֶ֥
no–meio–de
H7130

רֶץ׃ הָאָֽ
a–terra
H0776

E acontecerá que por causa da abundancia do leite que lhe derem comerá manteiga; e manteiga e mel comerá 
todo aquelle que ficar de resto no meio da terra.

וְהָיָה23֙
E–será
H1961

בַּיּ֣וֹם
no–dia
H3117

הַה֔וּא
aquele
H1931

הְיֶה֣ יִֽ
será
H1961

כָל־
todo
H3605

מָק֗וֹם
lugar
H4725

ר אֲשֶׁ֧
que

הְיֶה־ יִֽ
haverá
H1961

ם שָּׁ֛
ali
H8033

לֶף אֶ֥
mil
H0505

גֶּ֖פֶן
videiras
H1612

בְּאֶלֶ֣ף
por–mil
H0505

סֶף כָּ֑
prata
H3701

יר לַשָּׁמִ֥
para–o–espinheiro
H8068

יִת וְלַשַּׁ֖
e–para–o–cardo
H7898

הְיֶֽה׃ יִֽ
será
H1961

Succederá tambem n'aquelle dia que todo o logar, em que houver mil vides, do valor de mil moedas de prata, 
será para as sarças e para os espinheiros.
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ים24 בַּחִצִּ֥
Com–flechas
H2678

שֶׁת וּבַקֶּ֖
e–com–arco
H7198

יָב֣וֹא
virá
H0935

מָּה שָׁ֑
ali
H8033

כִּי־
porque

יר שָׁמִ֥
espinheiro
H8068

יִת וָשַׁ֖
e–cardo
H7898

הְיֶה֥ תִּֽ
será
H1961

כָל־
toda
H3605

רֶץ׃ הָאָֽ
a–terra
H0776

Com arco e frechas se entrará n'elle, porque toda a terra será sarças e espinheiros.

ל25 וְכֹ֣
E–todos
H3605

ים הֶהָרִ֗
os–montes
H2022

ר אֲשֶׁ֤
que

בַּמַּעְדֵּר֙
com–a–enxada
H4576

יֵעָדֵ֣ר֔וּן
são–cavados

א־ ֹֽ ל
não
H3808

תָב֣וֹא
virás
H0935

מָּה שָׁ֔
ali
H8033

יִרְאַ֖ת
temor–de
H3374

יר שָׁמִ֣
espinheiro
H8068

יִת וָשָׁ֑
e–cardo
H7898

וְהָיָה֙
e–será
H1961

לְמִשְׁלַח֣
para–lançar

שׁ֔וֹר
boi
H7794

ס וּלְמִרְמַ֖
e–para–pisoteio–de
H4823

ׂה׃ שֶֽ
ovelha
H7716

פ
¶

E tambem todos os montes, que costumam cavar com enxadas, se não irá a elles por causa do temor das sarças 
e dos espinheiros, porém servirão para enviarem ali bois e serem pisados do gado miudo.
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